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ШКОЛА РЕАБІЛІТАЦІЇ «ЕКСПЕРТ»

ТЕХНІЧНИЙ ПАСПОРТ ВИРОБУ
AURUM
Апарат мікрострумів

Настільне виконання  |  Марка за описом постачальника: JMS

ПОПЕРЕДНЯ РЕДАКЦІЯ
Підготовлено за характеристиками та фотографіями замовника. Поля «Уточнити» потребують
підтвердження виробником або постачальником. Цей документ не замінює заводську інструкцію, параметри
процедур або документи відповідності.
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01. Відомості та характеристики
Дані наведено за карткою постачальника; торгова назва AURUM надана замовником.

Параметр Значення

Торгова назва AURUM (Аурум)

Тип / виконання Апарат мікрострумів; настільний

Марка в картці JMS

Заводська модель Не надана; звірити з табличкою апарата

Технологія за описом Гальванічна дія; фактичну форму та параметри вихідного струму
уточнити

Потужність за карткою 45 Вт. Не є значенням струму на електродах.

Живлення за описом AC 110 / 220 В, 50-60 Гц. Конкретне виконання звірити з табличкою.

Рукоятки за карткою 3 шт.; фактичну кількість електродів і пар уточнити

Діапазон вихідного струму Не надано; уточнити значення в мкА / мА

Частота, форма імпульсу, полярність Не надано; уточнити за заводською інструкцією

Розміри упаковки 46 × 36 × 18 см

Маса брутто 5,0 кг (разом з упаковкою)

Маса нетто / габарити апарата Уточнити; розміри упаковки не є габаритами виробу

Гарантія / упаковка 12 місяців (1 рік) / картонна коробка

Маркування та походження
На фотографіях видно позначення AURO; у картці наведено JMS та код походження GZ. Юридичну назву
виробника, країну, адресу та відповідність назви AURUM заводській моделі потрібно підтвердити.
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02. Зовнішній вигляд і керування
Два ракурси апарата та елементи, видимі на фотографіях.

Рис. 1. Передня панель і тримачі. Рис. 2. Бічний ракурс та електроди.

Елемент Опис за фотографіями

Панель керування Цифровий індикатор часу, індикація рівня ENERGY та кнопки
керування.

Кнопки на панелі Позначення TIME, START/PAUSE, SELECT, MODE видимі на фото;
функції уточнити за інструкцією.

Роз’єми Гнізда підключення робочих аксесуарів на передній частині
корпусу.

Верхній тримач Підставка для розміщення рукояток / електродів.

Кабелі й рукавички З’єднувальні кабелі та рукавички, показані на фото; сумісність і
призначення уточнити.

Вихідні режими
Мікрострумовий і гальванічний режими не ототожнюються лише за назвою товару. Наявність кожного
режиму та його електричні параметри підтверджуються заводською інструкцією.
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03. Робочі аксесуари та комплект
Фактичний склад поставки звіряють з пакувальним листом.

Рис. 3. Приклади електродів, кабелів і рукавичок.

Параметр Значення

Основний блок 1 шт.; настільний апарат

Рукоятки / електроди У картці: 3 шт. На фото показано декілька пар різної форми; склад
уточнити.

Рукавички з кабелями Показані на фото; кількість, матеріал, сумісність і призначення
уточнити

Інші робочі аксесуари На фото є кругла головка; її тип і функції не встановлено

Кабелі / інструкція / підставка Наявність та кількість підтвердити в поставці

Звірення комплектації
Кількість окремих електродів, пар і комплектів може відрізнятися від кількості «рукояток» у картці. Не всі
аксесуари на різних фото обов’язково входять до однієї поставки.
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04. Експлуатація та догляд
Розділ для доповнення за інструкцією фактичної заводської моделі.

Перед початком роботи
Потрібні заводська інструкція та підтверджені параметри вихідного струму. Ця редакція не встановлює
показання, протипоказання, схеми розміщення електродів або дозування.

Питання Дані для остаточної редакції

Підключення і запуск Порядок встановлення, вимоги до мережі, підключення кабелів і
перевірку апарата уточнити у виробника.

Рукоятки та електроди Для кожного аксесуара потрібні призначення, сумісний роз’єм і
допустимі режими.

Робочі параметри Уточнити амплітуду струму, частоту, форму імпульсів, полярність і
діапазон таймера.

Контактне середовище Тип засобу, сумісність із електродами та спосіб підготовки визначає
інструкція виробника.

Процедури та обмеження Тривалість, інтенсивність, зони впливу, показання й
протипоказання тут не встановлено.

Рукавички Спосіб застосування та обробки має бути підтверджений
виробником конкретного аксесуара.

Очищення та сервіс Уточнити дозволені засоби, обробку електродів, періодичність
сервісу та перевірки параметрів.

Зберігання / перевезення Температуру, вологість і вимоги до пакування уточнити у
виробника.

Маркетинговий опис
Заяви картки про омолодження, видалення зморшок або підтяжку не використано як підтверджені клінічні
результати. Позначення «для домашнього використання» не замінює інструкцію.
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05. Гарантія, постачальник і сервіс
Гарантія за наданим описом: 1 рік. Контакти збережено зі зразка замовника.

Параметр Значення

Постачальник Школа реабілітації «Експерт»

Адреса м. Львів, вул. Княгині Ольги, 5л

Телефон / вебсайт +380 68 960 02 33 / spine-academy.com

Гарантійний строк 12 місяців (1 рік)

Початок гарантії За погодженими умовами та документами продажу.

Підтримка за описом Онлайн-підтримка; виїзне обслуговування й ремонт заявлено в
картці, доступність уточнити.

Запасні частини У картці заявлено безкоштовні запасні частини; перелік та умови
надання уточнити.

Сервісний центр / доставка Адресу та порядок ремонту погодити з постачальником.

Дані виробника та заводської таблички

Параметр Значення

Юридична назва / країна ________________________________

Адреса виробника ________________________________

Заводська модель / серійний номер ________________________________

Сервісне звернення
Підготуйте торгову назву AURUM, фото заводської таблички, серійний номер, дату придбання та опис
несправності. Конкретні умови гарантії фіксуються в документах продажу.
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06. Облік виробу та приймання
Заповнюється відповідальною особою після фактичної перевірки обладнання.

Параметр Значення

Торгова назва AURUM (Аурум)

Модель на заводській табличці ________________________________

Серійний номер ________________________________

Дата виготовлення ________________________________

Дата передпродажної перевірки ________________________________

Результат перевірки ________________________________

Фактична комплектація ________________________________
________________________________

Дата продажу ________________________________

Номер накладної / договору ________________________________

Покупець ________________________________

Підписи після перевірки

Відповідальна особа: ______________________________

Підпис продавця: __________________________________

Підпис покупця: ___________________________________

Статус документа
Редакція 0.1 від 02.11.2026. Для погодження. Підготовлено за карткою постачальника та чотирма новими
фотографіями замовника. Перед остаточним випуском підтвердити заводську модель, виробника,
комплектацію, вихідні параметри й правила експлуатації.


